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TEJECKOINIS SIK OAUH 13 CJIOBOTBOPYHMX 3ACOBIB
MOBHOI EKOHOMII AHITIIMCBKOI MOBHA

Cmammio npucesaueno meneckonii AK HOGIMHbLOMY CNOCOOY CIOBOMBOPY 8 AHAIUCHKIU MOBI, WO AGIACMbCA OOHUM
i3 8adICIUGUX 3AC00I8 MOBHOI eKOHOMIT, Y 36 SI3KY 3 PO3GUMKOM PI3HUX cghep disnvHocmi cycnitbemea. Jlocrioscents ma
aHani3 meneckOniuHUX OOUHUYb 8 AHSHTUCHLKIU MOBI 0AN0 3MO2Y BUBYUMNU iX NOXOONCEHHS MA NOWUPEHHS, GUSHAYUMU iX
raacugixayiio, cgpepu ix edxcusanms ma gynkyionyeanns. Pezynomamu 00cuiodlcens 6a3yomucs Ha OaGHUX emumOoI02iuHo-
20 cnoguuka ma mamepiaiax bpumanceroeo nayionarvnozo kopnycy (BNC).

Knrouogi cnosa: meneckonis, MOBHA eKOHOMIs, MeNECKONTUHI OOUHUYI, CI0BOMEOPUA CUCTEMA.

Cmamus nocésuena meieckonuu Kaxk Hogeluemy cnocody clogooopaz08aHis 8 AH2IULCKOM A3blKe, KOMOPblil A6/~
emcst OOHUM U3 BAJICHBIX CPeOCME A3bIKOBOU IKOHOMUU, 8 C83U C PA3GUMUEM PA3HBIX chep OesmenbHOCmU 00ujecmed.
Hccnedosanue u ananus meieckonuyeckux eOuHuY 8 aHeIUtiCKOM s3blKe 00 603MOACHOCHb GbLYUUNb UX NPOUCXOIICOe-
HUe u pacnpocmpanenue, Onpeoeiuns ux Kiaccugurayuro, cgepol ux ynompebnenus u gpynxkyuonupoganus. Pesyromamor
UCCIe008anutl 6A3UPYIOMCA HA OAHHBIX IMUMOIOSUYECKO20 CNOBAPS U Mamepuanax bpumanckoeo HayuoHanbHO2O
xopnyca(BNC).

Knwouesvie cnosa: meneckonusi, s:361K06as SKOHOMUSL, MENECKONUYECKUE eOUHUYDL, CLOB00OPA308AMENbHAS. CUCTNEMA.

The article deals with blending as newest method of word-formation in English that is to one of important facilities
of language economy, in connection with development of different spheres of society’s activity. Research and analysis of
telescopic units in English gave an opportunity to learn their origin and distribution, define their classification, spheres of
their use and functioning. The results of researches are based on data of etymologic dictionary and materials of the British
national corpus (BNC).
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CroBOTBOpYa cUCTEMa KOKHOI MOBH MMiJJIA€THCS MOCTIMHUM 3MiHaM: B Hiii BUHMKAIOTh HOBI ITPOJYKTHUBHI CJIOBO-
TBOPUYI CIIOCOOH, 32 JOIOMOT0I0 SIKMX BiJIOyBa€ThCsl TBOPSHHS HOBUX CITiB. BelIHMKnil BIUIMB HAa MOBY MalOTh 3MiHH Ta Bifl-
KPHUTTA y COIiaJIbHO-eKOHOMIYHIH, HAYKOBO-TEXHIUHIH, MOMITHYHIHN cepax, OCKUITBKHE caMe TaKUM YHHOM 30araqyeTbest
CIIOBHHKOBHH CKJIal MOBH. HayKOBIIi BB)KAIOTh, 1[0 MOBH THX KpaiH, sIKi 0€pyTh aKTUBHY YYaCTh B PI3HIX MIKHAPOIHUX
MpOIIecax Ta sKi MalOTh BAarOMe MICIIE Y CBIiTI, @ TAKOXK Ti MOBH, sIKi € MDXKHAPOJHUMH 3a3HAIOTh HAWOUIBIIHNX 3MiH Y (op-
MYBaHHI TXHBOI CJIOBOTBOpUOi cucteMu. HOBi 0uHMIII MOBU BHHUKAIOTH MiJ{ [I€F0 OaraThbOX YHMHHHUKIB, OJHUM 3 SKHUX
BBa)KAIOTh TEH/ICHIIIIO /IO €EKOHOMIi 3aC001B MOBHOT'O BHpasKeHHs1. TaKy TeH/IeHIIiI0 Ha3UBAIOTh 111€ ““MOBHOIO EKOHOMI€0”
(O. Ecnepcen), “3aK0HOM eKOHOMIT MOBHHX 3ycmib” (A. Maprine). CyTb mi€l TeHaeHnii B TOMy, 10 MOBIII JUIS JOCST-
HEHHSI METH CIITKYBaHHSA 3[IIHCHIOIOTH BiOip HalipaIlioHANIBHIIIMX MOBHUX 3ac00iB. OTHUM 13 OCHOBHHX CYYacHHUX 3a-
c00iB MOBHOI €KOHOMiI BBaXKaIOTh TEJIECKOIIIIO.

Mera wi€i cTaTTi — MpoaHali3yBaTH TAKUI CIIOBOTBOPYHIA 3aCi0 MOBHOT €KOHOMIT SIK TEJICCKOIIIS B aHTJIIHCHKI MOB1
Ta BCTAHOBHUTH MICIIC TEJICCKOIIIT B CUCTEMI YTBOPEHHS HOBHUX CIIiB.

AKTYyaJIBbHICTh TeMH 3yMOBJICHA HEOOXIIHICTIO JTOCIIPKCHHS TEIICCKOMIYHIX OJMHUIIb SIK 3aC00Y MOBHOI EKOHOMIT,
sIKi 30aradyroTh CJIOBHUKOBHH 3aI1ac aHTIIHCHKOI MOBH.

MartepiaaoM s TOCTIKCHHS TEIECKOIYHIX ONUHUIIb, iX KIacudikalii, pyHKIIIOHyBaHHS Ta CepH X BUKOPHC-
TaHHS CIYTyBaid ciioBa 3 bputancekoro HarionansHoro Kopirycy (BNC) [15].

Teneckomiero Ha3UBaIOTH MPOLIEC, P AKOMY HOBE CIIOBO BUHHKAE 31 3JIMTTS IIOBHOI OCHOBHU OJIHOTO CJIOBA 31 CKOPO-
YCHOI OCHOBOIO 1HIIIOTO 200 K 31 3IUTTS CKOPOUYCHHUX OCHOB JIBOX CJIiB. Y TBOPCHE CJIOBO (TEJICCKOIIYHA OTUHMIIS) Mic-
TUTB B cO0i CyMapHe 3HaueHHs! 000X CBOIX CKJIaHUKIB (camcord (1982)* = camera + record — 3HIMaTH 32 JIOTIOMOTOI0
MIOPTATHBHOI BiJICOKaMEpH), ajle iHKOJIH 1€ CyMapHe 3Ha4E€HHSI MOJKE CKJIQJIATHCS 13 CyMHU MTOBHOTO JIEKCHYHOTO 3HAUCHHS
MIEPIIOTO X APYTOTO CKIATHAUKA i TPAMATUIHOTO 3HAYCHHS IHIIOTO a00 K MICTUTH JOAATKOBY iH(OpPMAIIIFO PO TIepe/-
met un siutte (deskfast (early 20th century)= desk + breakfast — cHimanok 3a pobounm ctoiom B odici: I sat down at
work this morning and had a bacon sandwich, some fruit and coffe for deskfast) [4, c. 46].

Jlesiki BUeHI He BUKOPHCTOBYIOTh BU3HAYCHHS TEJICCKOMIYHUX OJIMHHIIb, 3aMIHIOIOYH iX TAKUMHU ITOHSATTSIMHU SIK CIIOBa-
3mutku (Amocosa H.H.), ckinagnockopoueni cioBa (KucensoBa P.A., [luncekuit H.M.), cioBa-amansramu (I"anmbnepin
I.P.), blend, blendings (€cnepcen €., Kenneni A., ITaitn3 T.), telescoping, telescoped words (Apnonsa 1.B., bpaitant
M.M., bepman [.M., Bapannes K.T., Po6eprcon C., Coxonernko A.I1., [llancekuit H.M.), contamination (BentBopTt X.,
Vaeman C.), portmanteau words (3adotkunaa B.1., Keppon JI.). Bnieprre npo TeneckomiuHi OAMHUII Y HAYII 3TaAyeThCs
y npaipix A66ota A., Ammkeo M., Ecriepcena O., [Taynna JI., Ceita I'. Cepen BITUYM3HSIHUX HAYKOBIIIB, SIKi 3aiiMarOThCS 10-
CIi/DKEHHSAM OJICHIIB, BUAULIIOTE ['apmarma A.M., 3amuoro FO.A., €nikeeBy C.M., Knykrenka FO.A., Mosrosoro M.I.,
a cepen 3apyOikHUX BueHUX — 3a00TKiny B.1., €miceeBy L.1., Kuszera H.A., Gries S.

[epmi Teneckomiyai OJUHALI BUHUKIM 1ie B XV cTomiTTi. OCHOBONOIOKHUKOM ciB-31HTKIB € JIptoic Keppoi,
skui y 1972 porti BBiB TepMiH portmanteau word Ta MTOsICHUB 3HaYSHHS BUTAIaHUX HAM CITiB Y HOT0 TBOPi ““AJrica B KpaiHi
gynec” (““’slithy’ means ’lithe and slimy’, ‘galumph’ means 'gallop and triumph ). BapTo 3a3Ha4nTH, 110 TEIECKOMITHI
OJIMHHMII TOTO Yacy MaJli T'yMOPHCTHYHE, )KapTiBIMBE Ta HaBITh TAEMHUYE 3HAUCHHS, 110 ITIOKA3yBaJIO CYTh CYCIILIBHOTO
wutTs (trimpherate = triumph + triumvirate — Tpilika
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CIIOBHHKOBHH CKJIaJl aHTJIIHACHKOI MOBH 1 4aCTO 3HUKAJIH 3 BXUTKY. Ha mouaTky XX CTOJITTS TEIECKOII3MU BCE YacCTi-
1I€ TI0YaIH 3aKPIIUTFOBATUCS B CIIOBHHMKOBOMY CKJIAZl aHTJIIHCHKOI JiTepaTypHol MoBu (brunch (1896)* = breakfast +
lunch — npyruii cHinanok — an excellent portmanteau word, introduced by Mr. Guy Beringer, motel (1925)* = motor +
hotel — motenb, a Ha Mexi XX-XXI CTONITH TENECKOMis CTaja OJHUM i3 OCHOBHHUX cII0c00iB cioBoTBOpY (Eurovision
= Europe + television — €Bpobauennst — The Eurovision song contest is held in Athens in 20006.). Ha cygacHomy era-
ITi, CJIOBA-3JTUTKH TMOKa3yIOTh 3HAUYHY IPOIYKTUBHICTH Ta CIIOBOTBOPUYY aKTHBHICTh, OCOOIMBO JJIsi CTBOPECHHS TEPMIHIB
(teleputer = television + computer — TeneBizop mix enHaHUA 10 KoM 1oTepa — The Telepute is a full card, taking out an
eight-bit expansion slot, is easily installed.) Ta pO3MOBHHX JICKCUYHHUX OJHHHUIIL (nettzen (1990)* = (Inter)net + citizen
— aKTUBHHHU KopHCTyBau [HTEpHeTY). Y 3B’3KY 3 (JOPMYBaHHSIM HOBHX TEJIECKOITI3MiB, BUHHKA€E TEH/ICHIIs, SIKy Oarato
HAYKOBIIIB HA3WBAIOTh ‘““MOBHOIO CKOHOMI€I0™ 200 “3aKOHOM CKOHOMIi{ MOBHHUX 3yCHJIb’, TOOTO MOBEIb JIISI METHU CITLJIKY-
BaHHS BiIOMpae HaliparioHANBHIII MOBHI 3acobu [3, c. 47].

Moo mporecy yTBOPEHHs TEIECKOII3MIB, TO PO3PI3HAIOTH JBa TOCITIJOBHUX €TaIlH 32 YMOBH JIBOX BHXIJTHUX elle-
MEHTIB: TIEPIINH eTal — CKOPOUCHHS OJIHi€T a00 TBOX OCHOB; APYTHHA — CKJIQAaHHSI CKOPOUEHUX OCHOB. barato HayKoBIIiB
(I.M. bepman, A.I1. Cokonenko, JI. Coyaexom) knacu}ikyroTh TeIECKOIMIYHI OJANHMIII TAKOXK 33 CTPYKTYPHHUMH THUITAMU:
TIOBHI TEJIECKOIIYHI CJIOBA, YaCTKOBI Ta “rarmuiojorn” ado “HakiajHi” TeleckomizmMu. BpaxyBasium Bei 1i kinacudikarii,
T.P. TumonieHko 3arporonyBaja Tpy TpYIH: TOBHI TEJIECKOIHI CII0BA, YaCTKOBI Ta rarutosioru abo “naxsaani”. [ToBHi Te-
JIECKOITI3MH MOXYTh YTBOPIOBATHCS: * 3IUTTAM JIBOX CKOPOUCHUX )OPM BUXITHHX OCHOB (appestat (1950) * = appe(tite)
+ (thermo)stat — ob6nacTh TIMOTaTaMyCy MO3TY, sIKa BiAMTOBITA€ 32 BIMUYTTS alleTUTY y JIOAUHU; infotainment (1980)*=
info(rmation) + (enter)tainment — MaTepian, MpU3HAYCHUH 1 [UTI po3Bar, i g indopmysanus, buppie (1982)*= b(lack)
+ (y)uppie — MOTOIUIT TEMHOMIKIPUI YCIIIIHUA MICHKHI KHUTENb); * 3AUTTAM IIOYATKY MEPIIOrQ KOMIIOHEHTA OJIHOTO
Ta 0YaTKOM JIPYTOr0 HACTYIHOTO cioBa (bacitracin = baci(llus subtrilis) + Trac(y) + -in — aHTUOI0TUK AJIsI JIIKYBaHHS
iH(EKIIHHIX 3aXBOPIOBaHb 0UCH Ta WIKipH; cockapoo = cocker (spaniel) + poo(dle) — mopona cobax; telecon (1953)*
= tele(type) + con(versation) — TeNeKOHPEPEHITis); * 3AUTTAM IOYATKOBUX YACTUH CKOPOYCHUX OCHOB BUXIIHHX CIIB, &
TaKOXK CIIOBA-3IMTKU CKOPOYEHOI YACTHHH IPYTOro KOMIOHEHTA Ta iHilianbHoi abpeBiattii (benelux (1947)* = Belgium
+ Netherlands + Luxembourg; fritalux (1949)* = France + Italy + Benelux; ® 3IUTTSAM OYaTKY IEPIIOTO KOMIOHEHTA
OJIHOTO CJIOBA Ta CEPE/IMHM JIPYLOro HACTYIIHOIO ClioBa (confab (1924)*= confer + confabulation — apy>xHs pO3MOBa,
* 3IUTTAM 3aKiHYCHHS MEPIIOro KOMIIOHCHTA 3 3aKIHYEHHIM JIpyroro (phonematic (1930)* = telephone + automatic —
aBTOMaTUYHUH Telae(OHHMI arapar).

YacTkoBI TEIECKOMIYHI CIIOBA MOAUISIOTHCS HA Ti, SIKI yTBOPIOIOTHCS: * CIIOIYYCHHSM IILIKOBUTOTO TIEPIIOTO KOMIIO-
HEHTA i3 3aKiHYCHHAM Ipyroro: (cheeseburger (1938)*= cheese + (ham)burger — kanamnka 3 cupoM: I had a cheeseburger
and chocolate milkshake.; beefcake (1952)* = beef + (cheese)cake; grayout = gray + (black)out — cipa nmenena nepen
ounMa uepes HaaMipHi HaBaHTaxeHHs; middlebrow (1957)* = middle + (high/low)-brow — nmonuHa 3 cepenHiM piBHEM
IHTENIEKTY; (LIbM Y KHUTA, KA He MOoTpeOye po3ayMmiB: Readers of highbrow papers were less likely to allege bias in
their own paper than readers of middlebrow or lowbrow papers.; = CIOIy4CHHSIM OYATKY TEPIIOT0 KOMIOHEHTA 3 IIiJI-
KOBUTHM ApyruM (alcometer (1985)* = alco(hol) + meter: The Alcometer reading was negligible, so we let him go with
a warning; build-down = build(- up) + down — IeMOHTYBATH; 3HWKCHHS).

TpeTpo1o rpynoro TeIEeCKOMI3MiB € CJIOBa — TaIlIoNIOTH, AKi XapaKTePHU3YFOThCS HAKIIAICHHSM 3BYKIB OZHOTO KOM-
nonenTa Ha inmmi (boatel (1950)* = boat + (h)otel — GeperoBuil TOTEIb 31 3PYYHOCTSIMHU IS IBAPTYBAHHS CY/ICH;
dramedy (early 20" cent)* = drama + (co)medy — npamaruunuii $inbM abo mporpaMa 3 KOMIYHUMHU €JIEMEHTAMU,;
rockumentary (1970)* = rock + (do)kumentary — nokyMeHTaIBHUHN (QUTBM PO POK-MY3HKY 1 My3UKaHTIB: If we re doing
a rockumentary about the whole got to cover for whole, whole scene.; reaganomics (1981)* = Reagan + (eco)nomics
— petiranomika: The core policies of Reaganomics were to free the incomes of the rich through fiscal munificence...;
netiquette (1993)*= net + etiquette — eTHKET B Mepexi [HTepHeT).

Po3risaaroun Teaeckorito, BapTo BUIUINTH 11 poiib y GopMyBaHHI HOBHX CIIOBOTBOPUHX €JIEMEHTIB: — NOIMiCS — CJI0-
BOTBOPUHI €ICMEHT,AKHii PO3MOYAB CBOE ICHYBaHHSI IiCJIsl yTBOPEHHS TEJIECKOII3My nixonomics = Nixon + economics,
a 3rojIoM OyJIM CTBOPEHI iHIII Tejeckoni3mu (clintonomics: It was Mr Florio, elected in 1989, who floated himself as a
trial balloon for Clintonomics; reaganomics: Sewage treatment is expensive, and federal grants that in the 1970s helped
to build the nation’s treatment networks are drying up, the victims of Reaganomics, cybernomics; mediconomics);
docu- — cTOBOTBOPUMI CIIEMEHT, KU yTepIe 3 IBUBCS y Teneckoni3mi docudrama (1961)* = documentary + drama
— MoKyMeHTalnbHu (ibM abo BuctaBa: 1elevision docudrama set itself up as the tidier and balancer of history, 3ronom
YTBOPHJIKCH HIII TeJeckomiuHi ciioBa (docuhistory, documusical, docuopera, o0CHOBHOIO OCOOJUBICTIO SIKUX € TXHE y3a-
raJlbHCHE 3HAYCHHS — ’3aCHOBaHI Ha OKyYMEHTaIbHUX (hakrax’) [6, c. 190].

3a momomororo “‘adikcamizarii”’ KOMIIOHEHTIB TEJIECKOII3MIiB OyJIO CTBOPEHO iHIII CIIOBOTBOPYI €IICMEHTH: agri-
(agribusiness (1955)* — cinbChKe TOCTIONAPCTBO Ha KOMEPIiiHIN ocHOBI: The sale is part of Unilever’s withdrawal from
many of its agribusiness operations., cyber- (cyberclinic, cybermedia); e- (e-business (1997)* — enextpoHuuii Gi3Hec;
e-cash — enextpouHi rpouri); Euro- (eurodeposit; euromarket — €Bporieiicbke CKOHOMIUHE CITIBTOBApUCTBO. When the
given rate was below rates in the Euromarket , then funds would flow to the Euromarket.; -(a)holic (coffeholic —nronuna,
sIKa Jty»e JIToOUTh KaBy, politicoholic — nroyHa, sika HaJA3BUYAHO 3allikaBlieHa NONIITHKOIO; workaholic- moniHa, sika Oa-
raro mpairoe), -(a)thon (bikeathon — TpuBane kataHHs Ha Benocuneni, Dancethon — TOBruii i CTOMIMBUI TaHEIls),; -erati
(culturati (1980)* — inTenexryanbHa enita: A diagram of the art world, according to Wolfe, would be made up, in addition
to the artists, of “about 750 culturati in Rome, 500 in Milan, 1,750 in Paris, 1,250 in London ...); -gate (irangate (1987)*
— MOJITHYHUN CKaHIalI, OB’ s3aHuii 3 TaeMHuM nipoaaxeM CLIA 306poi Ipany: Offler interprets Irangate as, ultimately, a
conflict between the presidency and Congress ...); debategate); -tele (teleshopping — 3aMOBICHHS OKYIIOK IO TeIC(HOHY:
A mail-order catalogue stored on the disc could be used in * teleshopping”.; telecommuter — TO}, XTO IpaIIOE BIOMA),
—phobia (cyberphobia; telephobia — 3 y3aranbHeHNM 3HaYCHHSM 3aHETIOKOEHHS ITEpe]] CyIacHOI0 TeXHIKOI0) [5, c. 398].
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3a IOTIOMOTO0 SIBHIIA TEIECKOIIii YTBOPHIIOCH JOCUTH 0arato iMeHHUKIB (folksonomy (early 21st century)* = folks
+ taxonomy — cucteMa knacudikaiii Ta opranizaiiii OHIaHOBOrO KOHTEHTY Ha Pi3HI Kateropii, movieoke (early 21st
century)*= movie + karaoke — popma po3Baru y cydyacHuX KiybaX, (iIbM 3 CIIEMCHTaMHU KapaoKe;, MPUKMETHHKIB
(adorkable = adorable + dork — aynoBuii, yapiBHUIA (3 BIATIHKOM €KCTPABAraHTHOCTI): ... while he stirs with a plastic
stick, the 20-year-old chats — in his halting, adorkable way — about his new fi Im, Nick and Norah’s Infi nite Playlist, a
light-hearted, indie version of a John Hughes coming-of-age fi Im. (The Globe and Mail, Oct. 4, 2008); beautifect (early
21st century)* = beautiful + perfect; blandiose = bland + grandiose, squoval (1992)*= square + oval: Squoval nails
are the trend); npucniBHukiB (absotively = absolutely + positively — piuryue); gieciiB (to recomember = recollect +
remember — HaragaTy, 00 3anam’sitath, to scurry (early 19th century)*= scatter + hurry — miBHIKa X0/1a MaJCHbKHUMU
kpokamu). L1InsixoM Teseckorii CTBOPIOIOTHCS (hpa3eosioriuHi 3poIeHHs (mantastic = mainly + fantastic — o-pocToMy
(dantactuunuil; mandals = man + sandals — 9070Bi41 caHIANI, SIKi HOCSATHCSA 10 IIKapIeTKax; man-bling; manwash; snot
= it’s not butter — maprapun; doofer = it will do for that — curapery,JKy 3aJIMIIAI0Th, 00 JOKYpUTH 3rooM; Good-bye
= Good day + God buy (save) you or God be with ye) 7, c. 220; 9, c. 49].

VY 3B’3KY 3 HIBUIAKUM PO3BUTKOM Ta BJJOCKOHAJICHHSM JKHTTS Cy4aCHOTO CYCHIJIbCTBA, MOBA TAKOXK IMiJIAETHCS 3HA-
yHUM 3MiHaM. CycHiJIbCTBO HAMAraeThCst 3pOOUTH CBOIO MOBY OUIBIII JIAKOHIYHOIO, CTUCIIIIIONO Ta eMOLIIHO 3a0apBieHi-
IOK0 Y Pi3HUX cepax CBOET NisIbHOCTI, BAKOPUCTOBYIOUH MIPU IIbOMY Pi3Hi 3aC00M MOBHOT eKOHOMIi. Ha choromHimiHii
JICHb caMe TEJIECKOIII3M SIBIISIETHCSI OJJHAM 13 HalaKTyalbHIIIMX Ta BAAJIMX 3aC00iB “CTHCHEHHS MOBH. TelecKomizmu
€ MOMYJIIPHUMH CJIOBOTBOPYMMH OJMHHUIIIMH HE JIHIIE B ()OPMYBaHHI CICHIOBHUX CIIB, a i y Takux cepax sk 3acodax
MacoBoi iHdopmartii (simulcast(ing) (1940)* = simultaneous + broadcasting — omHOYaCHA TPAHCIIALIIS O PaLio Ta TeJe-
GauenHi: There are clear signs that the BBC will not be allowed to go on simulcasting;, machinima (early 21st century)*
= machine + cinema — npakThKa ab0 TEXHOJOris BUPOOHHUITBA aHIMALIIHUX (QiITbMIB yepe3 MaHimysiii rpadiku Bi-
neoirpu; nouse (21 century)*= nose +mouse — HOBa (opmMa KOMIT IOTSPHOI MUIlli;); pekiaMi (edutainment (1980)*=
education + entertainment — KOMIT IOTEpHI irpu a0 TeNeBi3iiiHI TporpaMu, sIKi MalOTh OCBITHI Ta po3BakanbHi QyHKIII,
infotainment (1980) *= information + entertainment — panio- abo Tenenporpama, Ipu3HadeHa Ui OTPUMAaHHS iHpopmarii
Ta po3Baru: Many here have sniffed that the seamless mix of promo-clips, adverts and infotainment is intellectually and,
ultimately, morally numbing., vayui (anacronym (1980)*= anachronism + acronym: URL is becoming an anacronym as
no one can remember what the letters stand for, faction = fact + fiction — ppaxitisi; MECTCIITBI, JIiTepaTypi Ta cepi po3-
Bar (dancercise = dance + exercise — TaHIIOBaJIbHA acpoOiKa: ... first, tune into reality with Lola Stechkin, bringing you
The Pre-Breakfast Bulletin from the comfort of her dancercise studio ...; sitcom = situation + comedy — KOMeis MOJO-
JKeHb, KOCMOHABTHIII Ta aBiaiii (avionics = aviation + electronics — aBiamiitHa pamioenekTpoHika: Provided all avionics
engineers are meticulous in checking the origin and the proper paperwork relating to any radios.; Meauusiit cdepi
(affluenza = affluence + influenza — adroenna, nenpecuBHUI CTaH MOJOIUX JIOJICH; adtevac process = adsorption
temperature + vacuum — 0coOJHMBUI CIIOCIO BUTOTOBJICHHS CUPOBATOK ISl BHYTPIIIHIX BiuBaHb; globesity = global +
obesity — rnobanwHe oxupinns; diffability = different + disability — gizu4ni Bajgy, sIKi 3MyIIyIOTh 0COOY PO3BUBATH IHIII
31i6H0CTI). OCcOOIMBO KiTBbKICTH TEIECKOMI3MIB 3pOciia B Taly3i BAKOPUCTAHHS KOMIT 1oTepiB Ta [urepuery (bit (1945)*
= binary + digit — 6it:; emoticon (1980)* = emotion + icon — BUKOPUCTaHHA CXEMAaTUIHOTO 300pa’KEHHS JIFOJICHKOTO
o0MHYYs A7 TIepeiadi eMOIIii B eNeKTPOHHUX TeKCTax; fieeware (1980)* = free + sofiware — KOMII' FOTepHE TIPOTPaMHE
3a0e3MeUeHHSI, SIKE PO3MOBCIOIKYEThCS OC3KOIITOBHO: the majority of * pd ** programs, however, are actually freeware.,
Internet (1970)* = inter + network — rnobajapHa KOMIT t0TepHA Mepeka (iHTepHeT), modem (1958)* = modulator +
demodulator — mozieM, MO JIATOP-IEMOAYJIATOP: the equipment consists of, perhaps, four word processors, a modem
a laser printer able to produce artwork-quality output, a fax and a photocopier.; pixel (1965)*= picture + element — mix
cellb, HAWMEHIINI eJIeMEHT 300pakeHHs, sysop = system + operator — cucteMHuil onepatop; Weblish = web + English
— KOMIT TOTepHa MOBa, 3 BUKOPUCTAHHIM aHTIIIHCHKOI MOBH Ta ii TpaMaTHYHUX Ta JIEKCHYHUX OCOOIMBOCTEN), a TAKOXK y
no0yTi (carjack (1990)* = car + hijack — xpanixka aBTOMOOLIS 3 BUKOpUCTaHHAM 30poi: Carjack killers held THREE
men have admitted the carjack execution of two pals who were stripped and shot in the head.; globesity (21°' century)* =
global + obesity — cBiTOBa Ipo0IeMa OXUPIHHS; jeggings (21 century)*= jeans + leggings — enacTuyHi mranu Gpacony
JUKUHCIB JUUTSI XKIHOK; smog (early 20th century)*= smoke + fog — cmor: In the fifties, doctors treated a number of people
for the effects of smog in places like London and Birmingham,). JJOCUTb 3Ha4HY POJIb BiJIrparOTh TEICCKOMI3MHU Y BUHHK-
HEHHI BIaCHHUX HAa3B: TOPTiBEIbHUX MaPOK (Adidas = ckopodenns imeHi Adi Dassler, 3aCHOBHIKa KOMIIaHii 110 BUITyCKY
CIIOPTUBHOTO OJIATY Ta B3YTTs: He wears the obligatory half-a-ton of metal round his neck and backwards basebell cap,
and the album sleeve even includes the credit Footwear by Adidas — which gives a good idea of the priorities involved
here.; Microsoft (1975)* = microcomputer + software — BelliKa Ta MONYJSIpHA KOMITaHisl IPOTPaMHOTO 3a0€3IeYCHHS;
Nicorette (1989)*= nicotine + cigarette — BioMu#l OpeHI *KyBalIbHOI TYMKH IPOTH NaniHHs.: After 12 weeks of using the
Nicorette Patch, 41 per cent of smokers gave up compared with only 10 per cent who used a dummy patch.; Ha3B CBAT
(Chrismukkah = Christmas + Hanukkah — Bin3Ha4eHHs CBATa, SIKE MOEIHYE eneMeHTH Pi3nBa Ta XaHyKa B 3MilIaHUX
CiM’sIX, JIe CIIOBIIAIOTh XPUCTHSIHCTBO Ta iyjai3m); Tepuropii kpain (Calexico = California + Mexico — npuKOpIOHHI
tepuropii KanidopHnii Ta Mekcuku; Eurabia = Europe + Arabia — eBponielicbKi KpaiHu, € )KUBYTh BUX1L 3 apaOChKUX
Kpain); Ha3B MoB (Europanto = European + esperanto — 3araibHoeBporieiicbkka MoBa; Ebonics = Ebony + phonics —
MoBa adpo-amepukanuis) [10, c. 299].

BukopucToByro4H HayKoBY JTiTepaTypy Ta Matepianu bpurancekoro Koprycy, MokHa 3p0OHTH BUCHOBOK, IO TeJe-
CKOTIiS SIK SIBHIIE CIIOBOTBOPEHHS 3aiiMa€e 3HaYHE MICIIe Yy MPOIeCi TBOPSHHS HEOJIOTI3MIB CYyYacHOI aHTJIIHCHKOI MOBH,
SIBJISIETHCST BAXKITUBUM 3aC000M MOBHOT €KOHOMIT. [IpOAyKTHBHICTb TEJIECKOIIIT SIK OIHOTO 3 HOMYJISIPHUX HOBITHIX CIIOCO-
01B CJIOBOTBOPEHHSI Cy4acHOI aHTJIIHChKOI MOBH 3POCTAE, a JTAKOHIYHICTh Ta CTUCIIICTh TEJIECKOMIUYHHUX CIIIB IPUCKOPIO-
I0Th TEMIT MOBH 0€3 IIKOH s 11 JIOTIKO- Ta e()eKTUBHO-KOMYHIKaTUBHOT QyHKIIT y pi3HOMaHITHUX cdepax TisuTbHOCTI
CYCIILTBCTBA.
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[lepcriekTHBHIM € ¥ TIOJaTbINe JOCTIHKSHHS MTePEeKIIaay TEIeCKOMYHIX OJWHUIIb K HEOJIOTIHHOTO SBHUINA TA AKTHB-
HOT'O TIPOIIECY MMOMOBHEHHS CIOBHUKOBOTO 3aI1acy aHTTHChKOT MOBH.
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